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Felelős szerkesztő, la; t . .j,Ionos és kiadó

BALKÁNVI ERNŐ.

MEGJELENIK MINDEN VASARNAP.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Fő - u te z a.

H i r d e t é s e k  d í js z a b á s  s z e r in t .  
Kéziratok nem adatnak vissza

Merénylet a magyar 
m alm ok ellen.

M ik o r  N é  m e to rs zág b an  a z  a g rá r iu s o k n a k  
s ik e rü lt  egy o ly a n  tö rv é n y ja v a s la to t  a b iro ­
d a lm i g y ű lé s  e lé  te r je s z te n i, a m e ly ly e l fel 
a k a r tá k  e m e ln i a  k ü lfö ld i gazd a sá g i c ikk ek , 
első  s o rb a n  a  g a b o n a  és a  h ú s  b eh o za ta li 
v á m já t, le lk e it  a  g a zd á k o n  k ív ü l az  egész  
n é m e t kö zö n s é g  és eg y h a n g ú la g  t ilta k o zo tt  
a  v á m e m e lé s  e lle n , a m e ly  a n é m e t m e z ő ­
g azd a sá g  ja v á r a  u g y a n , d e a tö b b i szegény  
la ko s sá g  nag y  k a rá ra  a lap o sa n  m e gd rá g íto tta  
v o ln a  a z  é le lm i s ze re k  á rá t  A k ü z lilla k o zá s  
n e m  is vo lt h iá b a v a ló , a ja v a s la to t, d a c á ra  
a n n a k , h ogy m ég  leg m ag a sa bb  h e ly e k rő l is 
tá m o g a ttá k , le k e lle t i v e n n i a b iro d a lm i g y ű ­
lés n a p ire n d jé rő l s ad  a k ta  te tté k .

\  fra n c ia  fo rra d a lo m  id e jé b e n  ped ig  az  
tö rté n i, hogy a  ré m itö  e re jé n e k  tu d a tá ra  
é b re d t n ép  a  lá m p a v a s a k ra  a k a s z to tta  a p é ­
k e k e t, a k ik  fe le m e lté k  a  k e n y é r  á rá t .

A  k ö zé le lm e zé s i c ik k e k  m esterséges m e g ­
d rág ítá sa  b ű n , a m e ly  e lle n  a z  á lla m h a ta lo m ­
n a k  is a  le g e ré ly e s e b b e n  te n n ie  ke ll. Egész  
m á s  d o log  az . a m ik o r  rósz a  te rm é s , vagy  
dö g vé sz  p u s z tít ja  a  m a rh á t ;  va g y  ép p e n  
a r á n y ta la n u l n ag y a  k iv ite l. D e a m ik o i eb -

T Á R C A .

Kivágták a cseresznyefát . . .
Irta és megzenésítette: PÁLINKÁS KÉL A.

Este vau már, késő este imitálunk, 
Aratásból jönnek haza a lányok.
Messzi' hullik, messze repül a nóta. 
Menne vagyon sok szép leány bánata.

Édes anyám, mert is szállói engemet, 
iia  igazán, hej! szerelni nem lehet!
Minek a szív s  mért van benne szerelem ? 
Mert van virág, ha nem nyílhat. Istenem !?

A  mttláb.
Az „Alsó-Lendvai Híradó* eredeti tárcája.

Küdüs téli alkonyat volt. A városba valami 
nagy ünnepélyre készültek, mert mint a méhkas 
zsongott az egész város. A holtok elolt a vi­
lágító fehér gömbök bágyadt fényt szórtak a nyir­
kos ködbe, a csillogó kirakatok elölt csoportokban 
rajzoltak az emberek, dübörgőit a kövezet, villa­
mosok csilingellek zörögtek végig az utcákon.

bon a z  ú g y n e v e ze tt te jje l-m é z z e l fo lyó  K á ­
n a á n b a n  sem  rósz term és n in c s e n , sem  
dögvész, sem  a rá n y ta la n u l n a g y  k iv ite l, a 
m ik o r a z  é le lm i sze r á rá n a k  em elk ed é sé t 
csakis az  ö n ző . m in d e n  k ö zé rd e k n e k  f ity ty e t  
h á n y ó  n e m z e tk ö z i töke s p e k u lá c ió já n a k  kell 
te k in te ttü k , a m e ly n e k  m e ré n y le te  e lle n  m á r  
eleve fe le m e ljü k  t ilta k o zó  sza v u n k a t.

A rró l v a n  ug ya n is  szó , h ogy a  liszt 
m á r  a  le g kö ze leb b i jö v ő b e n  m eg  fog d rá ­
g u ln i. O k a lesz e n n e k  egy n a g y  szabású  
ü z le ti és tő zsd e i m a n ő v e r. Is m e re tle n , ugy- 
lá ls z ik  k ü lfö ld i tő kék  m e gb ízás áb ó l a b u d a ­
pesti ke re s k e d e lm i b a n k  e g y re -m á s ra  vásá­
ro lja  össze a  fő város i nagy m a lm o k a t s h a  
eze k k e l késze n  lesz. a v id é k e k re  k e rü l a sors. 
A sö tét b á lté rb ő l fenyegető  k ü lfö ld i töke a z t  
a k a r ja , hogy a  m a g y a r m a lm o k , s íg y  az  
egész h a z a i lis z t ip a r  egy k é z b e n , a z  ö ke ­
zéb e n  legyen  s a k k o r a z tá n  k é n y e -k e d v e  
s ze rin t  s z a b h a tja  m eg  n em c s a k  a  liszt á rá t  

d e m ég  a  b ú z á t is. A  liszt á rá t ug ya n is  
fe le m e li -  a g a b o n á é rt ped ig , m e ly e t vá ­
s á ro ln i k e ll, le n y o m ja . A z  o lcsó  g a b o n a á r  
e lle n  h a s z ta la n  p rü s zk ö l m a jd  a  m a g y a r  
g azd it —  eg y etle n  v á s á rló ja  v a n  c s a k : a 
m a lo m  és a z  egész o rszá g b an  e g y ö n te tű e n  
m e g á lla p íto tt á r t  fog  f iz e tn i a  b ú z a  m é te r­
m á zs á já é rt . D e a  g a zd a , h a  a z  á ra t a la c s o n y ­
n ak  ta lá lja , n e m  se g íth e t m a gá n , m e rt  a

b ú zá t, m in t  m á r m o n d tu k , csak a  m a lo m  
veszi m e g.

E lő  fog te h á t á l la n i a z  a  le h e te tle n  h e ly ­
ze t, hogy n e m  lesz á ra  a  b ú z á n a k , d e a n ­
n á l d rá g á b b  lesz a  k e n y é r.

E l fog jö n n i e z  a le h e te tle n  h e ly ze t  
ab b a n  a z  esetben , h a  az ille té k e s  kö zö k n e k  
n e m  n y ílik  fe l id e je k o rá n  a  sze m ü k  s fel 
n e m  lé p ne k  eze n  a m a g y a r k ö zö n s ég et im -  
m in e n se n  fenyegető  ve sze d e le m  e lle n .

N e m  sza b ad  tű rn i, hogy a  h a za i m a l­
m o k  egy m illió s  tröst ke zé b e  k e rü lje n e k , 
n e m  sza b ad  tű rn i, hogy s p e ku lá c ió  á lla p íts a  
m eg a g a b o n á n k  és lis z tü n k  á rá t.

E lég  s zo m o rú  do log , hogy az  ily e n  h a ­
za fia d a t!  ká ro s  a k c ió n a k  a v é g re h a jtá s á ra  
egy te k in té ly e s  m a g y a r p é n z in té ze t v á lla l­
k o zo tt.

A z  á lla m n a k  s a h aza fia s  m a g y a r tö ­
k é n ek  c l ke ll k ö v e tn ie  m in d e n t, hogy a te r ­
ve ze tt m e ré n y le t  ku d a rc o t v a l l jo n !

Erdőst D ezső.

H Í R E K .
Hertelendy Ferenc Xuluvúrmegyc főispánja 

a múlt héten Szombathelyen látogatást lelt ür. 
István Vilmos megyés püspöknél s Kcis/.ig Kde 
főispánnál.

Péter, u váltó-őr gyerek bámészkodva állt a 
körúti sarkon. K ponton sok villamos-kocsi sin- 
pái'u fut össze, mint egy rmom hálózat, amelyen 
az örökké siető nagy varos lázas, forgalmas ele­
tettek ezer szála bogozódik össze.

Péter, mint egy esetlen kis pók, bámészkodva 
állt e hálózat tokervenyei közt. a szemét kiinc- 
resztelte ti ködbe és ügyelte a jövő-menő kocsi­
kat. Közben eligazította a váltókat, más és más 
sinpárakru terelte a kocsikat és nagyokat fújt a 
levegőbe.

Egy közeli kávéba/, előtt uj gömb gyűlt ki. 
Fehér, vakító fénye szinte szikrázva hasított át a 
levegőn, mintha egy darab nap volna, amely el 
akarja űzni a lomha, bágyadt téli alkonyától.

Péter gyönyörködve nézte a vakító fényű 
gömböt. Úgy érezte mintha égetne, perzselne ez 
a fény s a szeme kápruzni kezdett.

Valamelyik villamoskocsin erősen csöngetek. 
Izgatott, lázas csöugeics volt, Péter elkapta 
a fejét és a zaj irányába nézett, De a szeme még 
el volt vakulva, a tekintete előtt fehér es vörös 
fénykarikák röpködtek. < isiik azt látta, hogy előtte 
egy mozgó Iái van, amely rohamosan szalud 
feléje.

A következő pillanatban éles sikoltás hang­
zott. Az emberek össszeszaladtak és Péter vere­
sen, csonkán, mint egy agyonnyomott kis pók, ott i

feküdt a sittek vashálózatának lekervéuyei közt. 
Elgázolta a villamos-kocsi.

II.
Mikor kijött a kórházból, —  egy lábon jött, 

míg a hóna alatt valami mankót szorongatott, amely 
olyan furcsán kopogott a kövezeten, a villamos 
társaság szuzhutvun forintot adott Péternek. Azt 
mondták, hogy ez. kártérítés. Azonkívül ajándékoz­
tak neki egy uj szerkezetű, rugóra járó , linóm 
műhibái is, amit nagyon füldicsertck előtte es az­
tán elbocsátották Isten hírével.

Péter nagyon meg volt elégedve a dolgok 
fordulatával. Ilyen sok pénze még sohasem volt; 
a mülabra meg egyenesen büszke volt. Ilyen tinóm 
dolgot csuk u nagy uruk viselnek.

III.
Péter, a buta kis Péter a kórházban egy­

szeribe megrémüli. Amolyan via-zképft, sárga rán­
cos öreg emberke lelt belőle, akin csak a nyers 
kamaszliangja arulja el a gyereket.

Egyedül all van a világban s nem tudván mit 
csinálni óriási vagyonával, ti százhutvan forinttal 
es linóm szerkezetű műhibával, megházasodott. 
Valami cseledféle szegődött hozza hitostársul, egy 
álmos, piszkos uö személy, akit azzal bizolt meg 
Péter, hogy minden reggel gondosait csatolja fel 
a műhibát.

AZ EGYEDÜL ELISMERT KELLEMES IZÜ TERMÉSZETES HASHAJTÓSZER.
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Zalavarmegye tbrvényhatosaga n bélen
gvulest tartott. A gyűlésén llerlelei irty l- erene el-
nóköll , a kit megjelenésekor zajosani nu•gcljenez-
lek. A közigazgatasi bizottságba ller telem:ly Ferenc
foisp.n l eddigi hely ere Vizlendvay S du/.snaki
földiül tokost, a központi választi iianylim pedig
UgVUlli -ak a főispán helyehe Maian ns/.ky Ferencet
válás.: tollak meg. Tudomásul vettek az alispán.
félévi jelentést, mclylml mar mull rasá iapi szú-
imiukl •an közöltünk több pontot. A töiib 1 l'ulvó s
kői sí |:i ügyek mintegy fit) puliin t.l rgy.il: isi aiitak.

Kuv.trs K.iruly temetese.

lek - '/a/.rtkr.i menő re'/lvcvó közönség. A varos.
a. egyletek. rokonok é< tisztelők koszorúkat he­
lyeztek a ravatalra s óriás cmbertömeg kísérte 
utolsó utján Kováé* Karolvl. akinek lelke tel" volt 
idculi/.iiiiissal. amelyet megőrzött és szolgait az 
elet legnehezebb küzdelmeinek közepette is.

Változások I ■ -totios Jenő gróf ga/da- 
I szt I : körében. A junuái hó 26-én elhunyt \ tesics 
György ujudvari ispán helyebe ujudvuri ispánná

p.imi.i p : \ .
nukot nevezte ki a gróf.

Szabadsagot! Moinar Janó- .Igáim ■ két 
heti szabadságra tisiktornyara távozott.

Tancestely. Az .Alá.....ndvui Korcsolya »-
Egyesület" ifjúsága március Ilién  az egyesület 
javara laneestelyt rendez. Az eslely. miután a leli 
évadnak egyedüli bálja lesz, rendkívül látogatott* 
mik Ígérkezik. í gy halljuk, a rendezőség valami 
rendkívül mulattató, eredeti s nálunk meg iij  dol-

A japan orosz háború úgy latszik ege-zon
elterelte a közügyéi...... a politikai életről. Pedig
politikai helyzetünk ma sokkal válságosabb, mint 
annak elölte volt. Mar az P.NI4. ev első negyede 
is elmúlik s az P.MlS-ik évi ujonejulalek meg min­
dig limes megszavazva. Kz oly fontos valami, hogy 
a politikus is kell. hogy elkoniolyodjek - gondol­
kozzék a helyzet fölött.

Péter .életen így újabb jelentékeny változás
cselt.cllaneiin azért ebben a megváltozott eleiben
az el.-ö hely rt mégis a mulab le;dalia e 1. A draga
szerkezetű rngura jaro  mulab. amely • t Peter
óraszámra elindult nézni. Bámult a a linóin aeel-
lemezeket, iii sokféle szíjat es na;ív lm-,•keseg tói
hitte el. 11 veni kiuc-v sel nem mindenm dics ekedliclik.

Heggelénként az tan szinte i/.gátoltan várta,
hogy a leles•ege fölesatolja a imilahat.

Az asszuny lusta, piszkos teremtés volt.
Őrükké aludt v<>lu;iL es peter alig •váltott vele egész
nap egv-kel szol.

Ez aztinban inem lett volna baj. Ellenben
nagy baj voIt az, hogy a Peter •n-iasi vagyúim, a
százhatvan forint i•Hegyet!. limit egy ki ajear. El­
lugyutt. A kuipadli .italian kiticshtJl neiiit maradt
annyi sem. hogy az asszony egyi kúty;ínak való
ebedet megfőzhessen belőle.

Péter sokáig törte a nagy. sárga fejel, hogy 
tiogz mit keit most csinálni '  egyszerre csak re­
mek gondolata támadt. Itt a nmlah. Kz a linóm, 
draga gepezel, amely valóságos kincs KI fogja adni.

Kgy kicsit fajt a szive enne! a gondolatnál, 
de azzal vigasztalta inog magat. hogy mennyire 
fog báinulm az asszony, amikor a tömérdek km-
eset elej|e fogja majd szórni es uzt mondja:

Ezt a mülaliiert káplánn!
Goudusan ÖSsZI[•csavarta tehát műhibát, a

hóna al a vette1 s a regi mankóm támaszkodva
elindult a nagy útra. Persze «•sak ini házakhoz
kopogtatóit be. mert hiszen ily*•n draga jószágot
hogyan vehetne meg szegény emher

Az emberek bámulva m-ztek Petem*.
Mit akar? kérdezlek haragosan.

Pelei zavartalanul mondta:
Nagyon linóm. Megbec'iilliotollon. Vegyék 

meg. Hatba szükségük lesz. ra.
Mi az? Az emboiek uudtirr.il fordullak el a 

liliom, draga géptől es liosszusau ajtót mutatlak 
Pelei nek. Valahol uzlan egy nagyon mérges. JiO'Z- 
veiiyes ur nem nézte a Pelei nyomorult .voltat, 
hanem egyszerűen kidobta.

Petur elgondolkozva ment haza es otthon 
dühösen, elkeseredett gyűlölettel vagla földhöz a 
draga műhibát.

PAKUTS JÓZSEF.

A lendvai függetlenségi part akliója egészen 
g N lU :

hallgatásnak, s annak a hideg közönynek, amely- 
lyel úgy a párt vezetői, miként a párttal rokoii- 
s eme/.ok viseltetnek a nemes úgy iránt. \ agy 
i - / a l m a i . m g  volt a pillanatnyi felbuzdulás? 
Nem. hiszen ez lein tutién. Ajánljuk tehát a 
párt ügyet a vezető fer'iak szives figyelmébe.

A szerencsetlpnul járt Jámbor Pál k i 
teszt lolyo lm 17-cn beszállították a l'pótmezci 
elinegyogyintézetbe Budapestre.

Sorozást ismét elhalasztottak. A honvé­
delmi miniszter inegkei. -te a törvényhatóságokat, 
hogy a liadkieges/.ilö parauesnoksaggal egyeterló- 
leg kel ajoneozasi utazási és működési tervezetet 
adjanak be: az egyiket március 21-tol április .'fii­
ig. a másikát április ti t. l május 10-ig terjedő ter­
minusukra vonatkozólag

Esernyogyar nálunk. Kgy mar hosszabb 
aló .la vajmi" s hazai nagyiparosaink s gyárosaink 
imin lőrödömségen liajoiorest szenvedett kérdés
kezd dűlőre jutni. Woriimán Béla vámsunk derék
ken -keddje egy eserny. •gvár felállítását 1Iiatarozla
el. 1) icseretre méltó tér vet. részben ház ai gyám -
•min . i-i—zvcllensege, res/.hen az osztrák gyárosok
pun -/.kod isa akudálvo' ia meg. Amint értesülünk

. ..i ilvok.it vegre - ikeriilt elhárilaui. ■• igv nem
sokai gvár kéménye. 1iird 'Ivén.
Iliig V a fejlődő magyar ipar izmosodik, erós ülik s
láss.iiii-.assan ki lógja h•lünk a sok silány es drága
n s/lr. ik cikket szorilani. Sok szerencsét kívánunk
a d i■-k vállalkozónak.

E lap hasábjain mar több ízbeni esett szó
nrnil a botrányos világ Hasról, amelyben nekünk
Kend vaiaknak részünk \n i. a járdák komiszsiígiiról
S BIT. >1 a sár tengerről. amclylvel fö-utcá nk dicse-
kedin tik —  \ ilagitási •1 rósz. járdákról már nem
is be -/.elünk. Kar a ■ "t pazarolni. A/oulmii a
fÖ-Uh•a állapotáról egyet mást idejegyzünk. Főutcánk
rónia hmb volt,
min: most, azt nyugodt lelkiismeretiül állillialjuk. 
Valóban botrány, hogy a fö-utean az ember csak 
úgy mehet keresztül, ha kiteszi magát annak, hogy 
térd g sáros legyen. Ki thelctlcii. -  újabban miért 
húzzak a sarat össze ? Azért, hogy az eső ismét 
szét verje, vagy azért, hogy később ismét az út­
testre terítsék ?  így aztán egy cseppet sem cso­
dálkozunk, ha nyáron a porleuger, öszszol-tavasz- 
szul a sái-lengor összes kellemetességeit végig kell 
szenvednünk. Helye- dolog az, hogy a sarat össze­
húzzak. de ha mar összehúzták, akkor lessek is 
azt onnan elliordulni, különben soha, de solut 
egészséges utcánk n lesz. Mar pedig azt hisszük, 
hogy az utca ogc-'ségességo nem epeu másod­
rendű dolog.

Weiser és PollaK zalaegerszegi d valaru- 
kereskedo cég helybeli fiók-üzletet beszüntette. 
Az ii/ielhelyiseget. amint halljuk, Bevesz Samu a 
„Központi kávéim/" tulajdonosa bérelte ki s egy 
eukrazda felállítását határozta el.

A szomszéd megyéből. Nehány évvel ez­
előtt hetvenkilenc kun család megvásárolta a 
somogyi görgelegi püspöki uradalmat s olt letele­
pedve a szorgalmas, munkás es takarékos nép, 
csakhamar virágzó telepet léte-ilelt. A derék ku­
nok most uj községet akarnak Görgeteg melleit 
alapítani Ktinlelcp név alatt, amely óhajok a kö­
zeljövőben már mégis valósul, meri a varmegye 
közgyűlése kedvezően intézte el kérésükét. Ezután 
már csak a belügyminiszter jóváhagyása marad 
hatra, ukj szinten csak örömmel járul a lélesi lés­
hez. A megye ez uj községgel kiválóim derek nép-
pel bíró faluval sz: iporudik. melynek lakossága a
megye jó  hírnevét fogja eim Ini. A Kimtelep lakos
saga vagyonikig es népesség Heg gyarapodás felé
indul, inig aszom*/. edos Görg eteg lakossága vagyon
és népesség dolgukan lólyloin esik: már ezért is
örvendetes dolog, hogy azon a tájon ilyen derek 
nép alapit községet.

Csillagaszat. Hosszú idő után P.HI4, évben 
ismét van egy hónap, amelyen nincs lioldölle; ez 
a február hónap. Kz a ritka esemény minden 
IM. évben ismétlődik, amikor február hónapban 
nincs holdtölte, ellenben január március hónapokra 
ket-ket holdtölte e-ik.

A ki kertjei szereti, szép virágokat és ki­
tűnő konyhakerti terményeket akar, az fedezze mag- 
szükségletet Maulluier Odón es. es kir. udvari 
magkereskedesehen Budapesten, Bottcnbilter-ulCH 
88. A eég idei árjegyzékét, mely 22U oldalra ter­
jed, kívánatra mindenkinek ingyen küldi. Ezen ár­
jegyzék uz. altalunosaii ismert, világhírű, kitűnő

magvakon kívül, még a különösen érdekes és meg­
lepő konyhakerti- es világújdonságoknak egesz so­
rozatát is tartalmazza.

Piacz i gab o n a á ra k .
Búza . . . .  15 K. 70  lill.
Bozs . . , . 11 K. 80  fül.
Árpa . . . . 1 I K .  70  lill.
Zab . . . .  11 K. 70  lill.
Tengeri . . . 11 K. 80  lill.
Burgonya . . 8 K. 2 0  lill.

CSARNOK

Pontius Pilátus.
— Történeti beszély. —

Irta . 1‘^ v l in x a s b ü k k i  D e r v a r ic s  K á lm á n .
(Folytatás).

Sója nus, a testőrség főparancsnoka zokon 
vette, s megsértve érezte magát, hogy Pontius 
Pilátus testőrnek kinevezése ügyében ölet meg sem 
kérdezték, s/ándékn is volt Tibcrins császárt reá 
bírni, hogy Pontius Pilátus kinevezései vonja vissza 
és semmisítse még. miután azonban megtudta, 
hogy a kinevezésnek Tiberius császár általi aláírása 
édes anyja lavia özvegy császárnénak mint kor 
máuylársnak határozott kiváuatár.t történi, még 
sem volt bátorsága az ellen bármi lépest is koc­
káztatni: liánéin, miután azt is megtudta. hogy 
uzen kinevezés körül fő tényező Claudia Pulohra 
volt, elhatározta magában, hogy azért azon véres 
boszut áll.

.Sejanus terve nem maradt titokban, nehogy 
lellát olyasmire ragadtassa el magát, ami Pontius 
Pilátusra s házasságára nézve hátrányos lehetne, 
Pontius Pilátusnak Claudia Proculávali egybeke­
lése gyorsan, s a legnagyobb titokban történi, akik 
az.lau a Tibor folyó torkolatánál hajóra szállták - 
a földközi tengeren Joppeig (Jalta) utaztak, onnét 
pedig szárazon Jeruzsálem be s Pontius Pilátus 
egy lio múlva a Kr. utáni 20-ik ev közepén el­
foglalta a Judaeu es Sauiariu tartományok hely­
tartói székét.

Amint tehát Pontius Pilátusnak Proculávali 
egybekelése, s elutazásuk Sojunusnak tudomására 
jutott, ravaszságának műiden forlélyját mozgásba 
hozta, hogy Tiberiusl, u kin. a bús koinoi-sági té­
boly isméi erőt vett, a maga részére megnyerje; 
ez csakhamar sikerült is neki, Tiberius határtalan 
bizalmát Sejanusbu helyezte, az volt segédje a 
kormányzás lerheibcii, azt bi/.ta meg intézkedései­
nek végrehajtásával. Sejanus tanácsa és akarata 
érvényesült a katonai es polgári fötiszlségck be­
töltésénél. egy szóval Sejanus nemcsak kormauy- 
társnak tolla fel magát, liánom Tiberius császár 
fölé kerekedett, mindenben az történt, amit ö akart, 
úgy, hogy Bomu egészen az ö hatalma alá kerüli.

Ily viszonyok közt elérkczcUncK látta az idol, 
hogy veres boszuját Claudia Pulchra ellen végre­
hajtsa, Sojanusnak volt egy gonosz feljelentő cin­
kosa Domitius A fér, ezt reá beszélte, hogy Claudia 
Pulelira ellen u tanács elölt vádat emeljen házas 
ságtöres es szemtelen magaviselet miatt, s fogja 
reá, hogy mérget készített Tiberius számára, s jó ­
sukat kérdezett meg Tiberius életsorsa felöl, s ha­
bar ezen vádnak egyetlen egy szava som volt 
igaz. Sejanus tizenkét tanúval annak csakugyan 
megtörténtet bizonyította, ennek folytán, dacára 
annak, hogy Agrippinu Tiberius császár elölt Claudia 
Puklira urtutlaiisugál hangoztatta s arra esküje! 
is felajánlotta, Claudia Pulchra es állítólagos ked­
vese Furuius elítéltettek.

Sejanus lett az ur Rómában, az egész va­
ras közelébe lurukodoll, hogy a  mindenható mi­
niszternek egy-ogy mosolyát kiérdemelhesse.

(Folytatása következik).

S ze rke sz tő i üzenetek.
Mull heti számunkban — többek állítása sze­

rint valótlan „Kurnuvul herceg* c-im alatt meg­
jelen t liir szerzője: -Zeus". Hogy ezen álnév kit 
rejt, azt legnagyobb sajnálatunkra el nem árul­
hatjuk.

M. Gy. Völgyifalu. Mois Gyula ur es Huekslüdt 
Jenő  közölt felmerült lovagius ügyre vonatkozó 
jegyzőkönyvet a helyszűke s az idő rövidsége miatt 
csak legközelebbi számunkban közölhetjük.
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Visszapillantás a múltra.
Az „Alsó-l,cud vai Híradó- február 7-iki nyílt - 

ler rovatában megütközéssel olvastuk a poslah.iz- 
nál történteket és a kényszer helyzetből kifolyó 
következményéi. Ez idézi elő emlékünkbe azon 
vesztességet, amely a múltban köztiszteletben és 
szendéiben részesült T. Síéin Antal volt posta­
mester in* elhunyta alkalmából — lendvai publi­
kumra háromlott az által, hogy utóda nem az ö 
szellemét képviseli.

Lehel, hogy jelenleginek előbbi állásán nem 
volt alkalma szellemesebb társasággal érintkezhetni | 
es igy a gyakorlatban volt idegességénél fogva I 
mos! korlaton túl alkalmazkodik, ami természetes -  
hogy ennek folytatása Alsöluudván nagy hátrányára 
válik és nyugalmat kockáztatni fogja.

Én is a múltkor részesültem érdeinetlenül 
azon elbánásban — amidőn a postaszobába be- ! 
léptem és a korláton kívül a köztéren álló posta- ! 
mester úrral közeibe találkozni u es nekie szokott , 
mód szerint illedelmesen k iszöntem. ö oly bár- 
dol itlan tekintetűt vetve reám s elfordulva -  kö- 
szön lése nőt el nem fogadta, ami engem valóban 
meglepett mert a történtek dacára előtti1 való 
napokban egész illedelmesen válniuk el egymástól. 
Kitávozásomkor ismét köszöntöttem, de a posta­
mester ur akkor sem inéltózlatott ezt elfogadni, 
ami természetes következménye leend, hogy tőlem 1 
jövőben köszöntést viszont nem várhat.

Pedig hálával tartozik nekem azért, hogy | 
Tersánszky Margit rokonom ellen elkövetett dur- I 
vaságáért oly higgadtan adtam elő neheztelésemet J 
saját ügyvedje jelenlétében és ennek tavoztával. [ 
kedves nője marasztalására égé z szelídséggel tár­
gyaltuk az egész ügyet körülményesen, melynek 
alapjai! bátor volta n postamesterit • nagyságát 
némileg okozni azért, hogy ismerve férjén ;k feke- 
zellen ideges természetét, -  miért árulkod itt kiadó­
jának tájékoz itlun tette felett, amit megbírálva 
nem is Icbc'clt sértés.

Tudom is >m szerint az egész esem ínynek 
az volt az d ipja, hogy Tersánszky Margit a gépnél 
állva, választ várt, ami sokáig nem érkezett és ö 
lassan kopogtatott válaszért, amidőn postamester 
ur gyakornok buga szolt nekie, miért nem ütöd 
jobban? — erre T. Margit azt kérdezte, úgy üssem 
mint a postamester ur? erre a fönöku j je  felingerült

-  miért nem mondja ezt társnőjének, hanem az 
ö urára. Ezt T. Margit minden sértés nélkül 
mondhatta, mert a postamester régi gyakorlottsá­
gánál fogva az ütemet gyakorlottabban kezelheti 
es általánosan ismert idegességénél fogva nem is 
lenne türelme ily hosszabb várakozásra és igy ke­
ményebben sürgetné a választ.

Ez volt tehát in lók arra, hogy öt a l j a s  
s z e m te le n n e k  elnevezte - anélkül, hogy tükörbe 
nézett volna — amit el nem tagadhatja, mert én 
tan félóra hosszat magyaráztam neki az aljas szó­
nak a  jelentőségét cllenmondás nélkül magyarázva, 
ha esetleg én hallomás út in olyat mondanék posta­
mester urra egy 3  ik személynek, ami valótlan és 
arra azt mondaná, hogy ez alj is rágalom, nem 
lenne okom ezl zokon venni, d ■ foly atva — ha 
én kedves nőjének most azt mond.mám. hogy 
a l j a s  s z em te len ,  nem várhatnám e postamester 
úrtól egy úgynevezett pofont természetes csak 
úgy ha lehetne. — Erre azt méltóztatott mondani, 
ja  de ez felesége n. — Én sajnálatomat fejeztem 
ki -  nem ugyai: a következményre vonatkozólag

- hanem az előzményen alapuló egész eseményre, 
hozzátéve, hogy egészben nem csodálkozom a Mois 
tanító ur hirtelenségen — inért ö habár még nem 
mije •- de választott jegyese és igy a pezsgő vére 
nem engedte, hogy -  a jogtalanul megtámadod 
védtelen nő becsületsértését — meg ne torolja.

Postamester ur legsúlyosabb panasza volt 
előttem, hogy T. Margit levelezett a nagydorogi 
posta kiadóval és hogy attól tudakozódott az ö 
múltjáról. Ezl legalább 5 —ti-or ismételte, ami ala­
nyira feltűnt — hogy neki positiv tudomásának kell 
lenni arról, mintha csak olvasta volna a leveleket
-  és attól tartóit, hogy valami oly liir jöhetne 

köztudomásra, nini a múltját nőm ilyosilaua. Erre 
én némileg adtain felvilágosítást. De az n felvilá­
gosításával összegezve — hogy a vitába tán 2 kiadó 
kisasszonyt is bele ne vonjuk, hagyjuk ezt az eszm e­

' /  Az e rovat közeitekért nem vállal felelős, a  tzerk

eserét aludni, —  de csendesen. -  hogy ez fel 
ne ébredjen . . .

E miatt a levelezés miatt postamester urék 
már régen kerestek ürügyet T. Margitnak eltávo­
lítására — és hogy helyette saját rokonát alkal­
mazhassa, de hisz ezt a célt úgyis hamar elérték 
volna, meri a f .  Margit maga kijelentette, hogy 
csak májusig kíván maradni igy ezt postaincs 

ler ur szelidebb modorban is kívánhatta volna, vagy 
szabályszcrüleg ti heti felmond ássál élt volna, vagy 
elleneseiben végleg kielégítette volna. De hisz ily 
durva módon még cseléddel sem lohol elbánni 
mai korszakban annál kevésbé olyannal, aki 
születésénél és képzettségénél lógva nem áll alább 
nálánál.

A február 14-iki nyílttéri - Varga Sándor 
által aláirt orcátlan nyilatkozatot úgy velem 
az egész lendvai társadalom csak megvetéssel ol­
vasta és ettől undorra! fordult el, tehát én is -  
az elöro bocsátottak után — nem tartom érde­
mesnek ennek cáfolatába bo sájtkozui. mégis cso­
dálatomat kell kifejeznem, hogy olyan ember, ki 
egy tisztességes hölgynek vakmerőén azt merte 
szembe mondani, hogy a l j a s  sz em te len , amiért 
meg is lakóit és soha nem fog folcdékenységbe 
menni. — az mer újból oly aljas tettre vetemedni, 
hogy nz ö korlátolt eszével bírálatba boesájtkozik 
az illető hölgy esetleges és mulekoiiy betegségébe, 
ami gyógyítható. — De ha ö nem máshová — 
hanem többször tükörbe nézni1, abban megtalálná 
a oonduitját és a saját, tán gyógyilhatlan beleg- 
ségénck fényképét.

Az ö betegségében beim foglaltatik még az 
útonállási kísérlet is — mert nyilatkozata szerint 
útját akarja állni a volt kiadója jövőjének is — 
hamis és lelketlen bovádotás által - amit külön­
ben nem ö reá hízlak —  és örüljön, ha maga 
megmaradhat állasában. Mert az ö állítása és 
szavai szerint, a diplomáját is elvesztheti.

Már a tisztelt lendvai publikum ebből hu­
llatja, hogy ilyen egyénben nem lakozhatik a lélek, 
csupán csak a pára.

c.n Varga Sándor postamester urnák még 
mindig jó akarója vágyok —  ha azt tanácsolom, 
hogy vagy tanuljon hiedelmet és maradjon en­
nek korlátán belül — vagy saját jobb létéért 
nyújtson he minél előbb kérvényt a Nagytckintetü 
Posta Igazgatóságnak, hogy In  legközelebb nyílik 
Alsólciidvain il még jövedehn ;z-öbh postamesteri 
állás, legyen kegyes -  közkívánatra — azt ke­
gyednek juttatni, mert ilyen viilkanious térni -szolé 
mellett a magasabb nívón álló lendvai társadalom 
légit igyobli része úgy se n kivan vele érintkezni, 
de igy legalább azon ligyele nben részesülhet, 
hogy igen sokan szives -u fogják kikisérni a vo­
nathoz.

Jó  akarója

M atyasovszky V ince. 

N y ilt  s z ó z a t

.1  Isó lem lra  lov ag ia s  érzelm ű  nagy' Kö­
zön ségéhez.

M ély en  tisz te lt  n a g y  K ö z ö n s é g !

Sajgó szívvel gondolok vissza a Varga Sán­
dor ur alsólcndvai postamester által velem szem­
ben okndatolallaiiul elkövetett sértésekre, melyeket 

- miután a nagy Közönség vette igazságos ügye­
met kezébe egyszerűen csak visszautasítok ama 
kijelentésem kapcsán, hogy most már nőm tekint­
hetem magamat Varga ur által megsérlottnok; 
mert sértéseiért nekem Alsólendva lovagéi- érzelmű 
nagy Közönsége szolgáltatott olyan fenyő* elégté­

telt, milyent csak egy ártatlanul meghurcolt véd­
telen nö nyerhet.

Hálával eltelt szívvel és ürömkonyek közt 
jelentem ki úgy a magam, mint a személyemben 
megsértett posta- és távírda kiad......... de a véd­
telen hölgyközönseg nevében i- Alsólendva lova­
gin- érzel nu nagy Közönségének legmélyebb kö- 
szünoteuvt egyesleg es összesen ama lovagias 
s általain soha el nem felejthető nemes eljárásáért, 
mulylycl személyemben a megsérteti hölgyközönseg 
érdekeit fölkarolni, a jellomezhetlen támadással 
szemben azokat megvédelmezni es nekem érde­
memen túl elégtételt adni melloztatott.

Örökre lekötelező hálás érzettel köszönöm 
meg meg egyszer ezt a nagy kegyel, mclylyel az 
önigazolás kötelességének is elejei venni meltoz- 
tatolt s mondhatom, hogy most már szivemben 
megbocsátva es drága emlékkel távozom uj ottho­
nomba.

Az Isten éltesse a védtelen nők érdekeit
olyan és tudomásom szerint i(sztálini i odaadással
felkaróiéi Alsólendva lovagias i■rzelmü :nagy Közön

is ilye. t lelkesülő s
mélv lisztelotie mindenkor erdemes közönségét.

Isten önökkel.
Alsuleudva. P.WI4. I'ebruiiír 20.

Kiváló tisztelettel •i halás érzelmekkel:

Tersánczky  M arg it
tArük-szcnt-miklósi posta- es Livirda kiudúuA.

Hirdetések.

Nehéz lélegzés, ; . '
orvosi szaktekintélyek ajánlják nz.

I. szám ú József-táp téát.
Székrekedésnél, tnlhizásnál. emésztési zavaroknál és 

mint v érlisztitöt a

II. szám ú József-táp téát.
Kgy doboz ára 26 krajcár Kapható lóriik József 
gyégys/.ertáráhan. Nenida Nándor drogiu-riájahüii IV. 
kér.. Kossuth l.ajos-ii'ea es Itrá/ay Kálmán uagyk'- 
reskedesében IV kér. Miizi-um-kAmt. I.eitp'b János 
Ks/lerpmib.in. Joo I h m-r dr. . . . . .
bán. Lengyel Sándor kereskedésében Tata-TóvAroson. 

FöszétkUldés:

V O G L E R  J Ó Z S E F  d rogu is ta . 
BUDAPEST. Flor-utca 4 . szám.

10 doboz megrendelésnél és a pénz beküldése mel­
lett bérmentve.

Burg-onyaeladás.
A h e ly b e li u ra d a lm i fö bé m n ks ég n é J f a j ­

tisz ta . egészséges v e tő m a g n a k  a lk a lm a s  p ro f.  
M á rke r-fé le  bu rgon ya  ke rü l e lad á sra  

m  tn-k in t  3 ‘(10 ko ro n á é rt.

M eg re nd e l b e lő  a  fö b é rn ü k s é g i k ö zp o n ti 

iro d á b a n .
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Zalavarmegye lörvényhatosaga a lioion 
gyűlést tarlóit. A gyűlésén Hcriolondy Ferenc el­
nökölt, a kit megjelenésekor zajosan megéljenez­
tek. A kö/.igazgala-i bizottságba llertclcudy 1* ••r«*no 
főispán eddigi helyűre Vi/lcndvay Sándor du/.-uaki 
földbirtokost, a központi választmányim pedig 
ugyuiii-nk a főispán helyébe Malauns/.ky Ferencet 
\.líus.-tottak inog. Tudomásul voltok az npspani 
félévi jelentést, melyből mar mull vasárnapi szá- 
munkliaii közöltünk több pontot. A többi folyó > 
k>>/'<vi ügyök miiiiogy ÖO pontú tárgyalást adtak.

Kovács Karoly temetese. Zalaegerszeg varo- 
első polgarmestercncK temetcso alkalmával a re-z- 
vet : poxánsan nyilvánult meg. A temetésen részt 
\olt a varos koz'> i'og. nok inindon osztálya. Mog
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jeleni a városi képviselőitestület, az összes egyle-
lek s százakra menü résztvevö kö/.iimseg. A varos.

tietek, rokonok és tisztelők k<iszorukat he-
lye/tc k a ravatalra s óriás emberiLomeg kísérte
utolsó utján Kovács Kán ■lyl, akinek lelke tele volt
idcalómaissá!, amelyet megörzöll e ■« szolgait az
elet legnehezebb küzdőinleinek közepette is.

Változások. F<-•tetios Jenő gróf gazda-
lisztje i köreben. A lanua r boL'.Ven <illiuuy i \ Insies

- v iijudvari ispán helyébe ujmIvari ispánná
M .-le rn-li Aladar lim-sisi ■sei ispánt. liiro-iscsei is-
pániul pedig Nagy Elemiir köz|Hinli gazdasági ir-
nőkul nevezte ki a gróf.

Szabadságon M<tlii.ir János >/olgahi|-o két
heti szahadsagni C-aklor•nyara lávo;colt.

Tancestely. Az .Alsolendva i Korcsolya/..-
Egyesület' ifjúsága maroius 11? cn az egye-nld
javara  tan cesleh t rendez. A/. ■•Mely. ni miau a  leli
évadnak egyedüli balja lesz. rendkivül látogatóit-
nak Ígérkezik. í gy halljuk, a rendező seg valami
rendkívül m ulattató, eredeti s nálunk ulég uj dől-
got tervez.

A japan orosz háború úgy latszik egészen 
elterelte a közfigyelmei a politikai eleiről. Pedig 
politikai helyzetünk ma sokkal válságosabb, mint 
annak elölte volt. Mai az. UHU. ev első negyede 
is elmúlik s az UMKl-ik évi ujonejntalek meg min­
dig nincs megszavazva. Kz oly fonio- valami, hogy 
a politikus is kell. la így elkomolyudjok - gondol­
kozzék a helyzet fölötl.

Péter életen így úja óh jelentékeny változás 
cselt.ellanem azért ebben a megváltozott eleiben 
az < l-o helyet mégis a muiab foglalta el. A dr.iga 
szerkezetű rugóra jar<> inüláb, amelyet Péter 
óraszámra elindult nézni, liamulta u liliom acél- , 
lemezeket, a sokféle szíjat es nagy büszkeség töl­
tötte el. Ilyen kincsesei nem mindenki dicsekedhetik.

Iteggeleiikent aztan szinte izgatottan várta, 
hogy a felesége föiesatolja a miilabat.

Az asszony lusta, piszkos teremtés volt. 
Örökké aludt volna es peler alig váltott vele egesz 
nap egy-kel szót.

Kz azonban nem lett volna baj. Kllcnbcn 
nagy baj volt az, hogy a Peter oria.-i vagyona, a 
százhat van forint elfogyott, mini egy krajcár. Ki­
fogyott. A kiapadhatatlan kincsből nem maradi 
ainivi sem, hogy az asszony egy kutyának való 
ebedet megfőzhessen belőle."

Péter sokáig törte a nagy, sárg.i fejét, hogy 
bog/ mit kell most esinaliii s egyszerre csak re­
mek gondolata támadt. Itt a mulah. Kz a liliom, 
draga gepezel. amely valóságos kincs KI lógja adni.

Kgy kicsit fajt a szive ennél a gondolatnál, 
de azzal vigasztalta meg magái, hogy mennyire 
fog bámulni az asszony, amikor a tömérdek kin­
cset eleje lógja majd szórni es u/.t mondja:

K/.l a mülábért kaptam!
lioudosan összeesavarta lehat miilabat, u 

hóna ala vette s a régi mankóra tamus/kodvu 
elindult a nagy útra. Persze csak uii házakhoz 
kopogtatott he. mert hiszen ilyen drága jószágot 
hogyan vehetne meg szegény ember?

Az emberek bámulva nézték Péterre.
Mit akar? kérdeztek luiragosan.

Péter zavartalanul mondta:
Nagyon finom. Megbecsülhetetlen. Vegyék 

meg. Hatba szükségük les/, rá.
Mi az? Az cm bei ck iiikI< m ral fordultak el a 

liliom, drága géptől es Inisszusau ajtót mutatlak 
Petemek. Valahol u/.tán egy nagyon mérges. jt«»-z- 
veiiycs iip nem nézte a Péter nyomorult .-voltul, 
bánéin egyszerűen kidobta.

Peter elgondolkozva ment linZii es otthon 
dühösen, elkeseredett gyűlölettel vagta földhöz a 
draga inülahat.

PAKOTS JÓZSEF.

A lendvai függetlenségi part aktiója egészen 
elhallgatott. Nem tudjuk okát lelni ennek a néma 
hallgatásnak, s annak a hideg közönynek, amely- 
ivei úgy a part vezetni, miként a parttal rokon- 
s/envezök viseltetnek a nemes ügy iránt. Vagy 
i.in -/.almaimig volt a pillanatnyi felbuzdulás? 
Nem. his/cu ez lelidetleii. Ajánljuk tehát a 
part ügyét a vezető férfiak szives figyelmébe.

A szerencsétlenül járt Jám bor Pál ker­
tész t lolyo lio 17f i i  beszállították a l'pólmezei 
elim-gy'gyiiilézctho Hudapeslre.

Sorozást isméi elhalasztottak A honvé­
delmi miniszter megken -le a törvényhatóságokul, 
hogy a hadkiegészítő parancsnoksággal egyetértő- 
lég u -t ajoneozási ula. a-i es működési lervezelel 
adjanak be: az egyikei március i'l-lo l április ;{(>- 
ig. a másikai április ti-lol május 10-ig terjedő ler- J 
minii-okra vonatkozólag.

Esernyogyár nálunk. Kgy már hosszabb 
ulö <<la vajmi" s hazai nagyiparosaink s gyárosaink 
néni lórüdöinsegen hajoiórcsl szenvedeti Ueiiles 
kezd dűlőre jutni. Wortman Bélit városunk derék 
ken -kedóje egy osernyogyár felállítását határozta 
el. Dieseleire méltó tervet, részben hazai gyáro­
sain . részvétlensego, részben az osztrák gyárosok 
pun -zkod isa akadályozta meg- Amint értesülünk 
az . . alakokat végre -ikeriilt elhárítani, s így nem 
sokára füstölögi.i fog a gyár kéménye, liir.l -íven. 
hogy a fejlődő magyar ipar izmosodik, erősödik s 
lass.m-iassaii ki lógja lolünk a sok silány es drága 
osztrák cikket szorítani. Sok szerencsét kívánunk 
a d r -k vállalkozónak.

E lap hasábjain már több Ízben esett szó 
arról a botrányos világításról, amelyben nekünk 
Lcndvniakimk részünk vau, a járdák kumiszságáról | 
s in ról a sár tengerről, amelylyel fő-utcánk dicse­
kedhetik —  Világításról rósz, járdákról már nem 
is beszelünk. Kar a .-/ot pazarolni. Azonban a 
ló-ut'-a állapotáról egyet-mási idcjcgyzüuk. Főutcánk 
római ul. !)<' hogy a r maik idejében különb volt, 
mint most, azt nyugodt lelkii-mérettel állillialjuk. 
Valóban botrány, hogy a l'ö-utcan az ember csak 
úgy mehet keresztül, li.i kiteszi magát annak, hogy 
teld g sáros legyen. Érthetetlen, — újabban lüiert 
húzzak a sarat össze? Azért, hogy az eső ismét 
szel verje, vagy azért, hogy később ismét az út­
testre terítsék ?  így aztán egy cseppet sem cso­
dálkozunk, ha nyáron a portenger, öszszel-tuvasz- 
szal a sál-tenger ös<zes kellemetességeit végig kell 
szenvednünk. Helyes dolog az. hogy u sarat össze­
húzzak. de ha mar összehúzták, akkor lessek is 
azt onnan elherdálni, kiiiöuben soha, de soha 
egészséges utcánk i ni lesz. Mar pedig azt hisszük, 
hogy az utca egcs/ségessége nem épen másod­
rendű dolog.

Weiser és PollaK zalaegerszegi divatáru- 
kereskedő cég helybeli fióküzletet beszüntette. 
Az ii/.ietlielyiseget. amint hulljuk, Heves/. Samu a 
„Központi kaséba/.' tulajdonosa bérelte ki s egy 
cukrázdu felállítását határozta el.

A szomszéd megyéből. Néhány évvel ez­
előtt hetvenkilenc kim csalad megvásárolta a 
somogyi görgelegi püspöki uradalmat s oti letele­
pedve a szorgalmas, munkás és takarékos nép, 
csakhamar virágzó telepei létc-ilclt. A derék ku­
nok most iij  községet akarnak Görgeteg mellett 
alapítani Kuutelep név alatt, amely óhajok a kö­
zeljövőben már mégis valósul, mert a vármegye 
közgyűlése kedvezően intézte cl kérésükét. Ezután 
már csak a belügyminiszter jóváhagyása marad 
hátra, aki szintén csak örömmel járul a létesítés­
hez. A megye ez uj községgel kiválóan derék nép­
pel biró faluval szaporodik, melynek lakossága a 
megye jó  hírnevét fogja emelni. A Kuutelep lakos­
sága vagyonikig es nepességileg gyarapodás felé 
indul, inig a szom-/edos Görgeteg lakossága vagyon 
és népesség dolgában folyton esik: már e/.érl is 
örvendetes dolog, hogy azon a tájon ilyen derek 
nép alapit községet.

Csillagaszat. Hosszú idő után 1!H)4, évben 
ismét van egy hónap, amelyen nincs lioldölle; ez 
a február hónap. Kz a ritka esemény minden 
|!l. évben ismétlődik, amikor február hónapban 
nincs holdtölte, ellenben január .március hónapokra 
kel-kel holdtölte esik.

A ki kertjét szereti, szép virágokat és ki­
tűnő konyhakerti terményeket akar. az fedezze mag- 
szükségletet Mandiner Odón <-s. es kir. udvari 
magkcrcskedescben Budapesten, Itoltcnbiller-ulca 
3<l. A eég idei árjegyzékei, mely 220 oldalra tel­
jed, kívánatra mindenkinek ingyen küldi. Ezen ár­
jegyzék az általánosan ismert, világhírű, kitűnő

magvakon kívül, meg a különösen érdekes és meg­
lepő konyhakerti- es virágujdonságoknnk egesz so­
rozatát is tartalmazza.

P i a c z i  g a b o n a á r a k .
Búza . . . .  lő  K. 70 üli.
Kuss . . . . 11 K. 3 0  (ül.
Árpa . . . . U K .  70 lill.
Zab . . . .  11 K. 70  lill.
Tengeri . . 11 K. 30  lill.
Burgonya . . 3  K. 20  lill.

CSARNOK

Pontius Pilátus.
-  Történeti beszélj-. —

Irta : i f^ y lin x a sb ü k k i D e r v n r ic s  K á lm á n .
(Folytatás).

Sejumis, a testörség főparancsnoka zokon 
vette, s megsértve érezte magát, hogy Pontius 
Pilátus testőrnek kinevezése ügyében ölel meg sem 
kérdezték, szándéka is volt Tiborius császári reá 
bírni, hogy Pontius Pilátus kinevezését vonja vissza 
és semmisítse móg, miután azonban megtudta, 
hogy a kinciczésiiek Tiberius császár általi aláírása 
édes anyja lavia özvegy császárnénak mint kor 
máuylársuuk határozott kiváiialára történt, még 
sem volt bátorsága az ellen bármi lépest is koc­
káztatni; liánéin, mintán azt is megtudta, hogy 
ezen kinevezés körül fő tényező Claudia Pulclna 
volt, elhatározta magában, hogy azért azon véres 
boszut áll.

Sejanus terve nem maradt titokban, nehogy 
tehát olyasmire ragadtassa el magát, ami Pontius 
Pilátusra s házasságára nézve hátrányos lehetne, 
Pontius Pilátusnak Claudia Proculávali egybeke­
lése gyorsan, s a legnagyobb titokban történi, akik 
aztán a Tin.-r folyó torkolatánál hajóra szálltak s 
a földközi tengeren .toppéig (JatTa) utaztak, onnét 
pedig szárazon Jeruzsálembe s Pontius Pilátus 
egy hú múlva a Kr. utáni 2ü-ik év közepén el­
foglalta a Judaeu es Samariu tartományok hely­
tartói székéi.

Amint lehal Pontius Pilátusnak Proculávali 
egybekelése, s elutazásuk Sejumisnak tudomásáru 
jutott, ravaszságának iniuden fortélyját mozgásba 
hozta, hogy Tiberiust, a kin. a bús komorsági lé­
boly ismét erőt vett, a maga részére m egnyerje; 
ez csakhamar sikerüli is neki, Tiberius határtalan 
bizalmat Sejanusbu helyezte, az volt segédje a 
kormányzás terlieiben, azt bízta inog intézkedései­
nek végrehajtásával, Sejanus tanácsa és akarata 
érvényesült a katonai es polgári fötiszlségek be­
töltésénél. egy szóval Sejanus nemcsak kormány- 
társnak tolta fel magát, hanoin Tiberius császár 
föle kerekedett, mindenben az történt, amit ö akart, 
úgy, hogy Koma egészen az ö hatalma alá kerüli.

Ily viszonyok közt elerkezetlneK láltu az időt, 
hogy veres boszuját Claudia Pulehra ellen végre­
hajtsa, Sejanusnak volt egy gonosz feljelentő cin­
kosa Domilius Afer, ezt reá beszélte, hogy Claudia 
Pulehra ellen a tanács előtt vádat emeljen házas 
ságtürés es szemléién magaviselet miatt, s fogja 
reá, hogy mérget készített Tiberius számára, s jó ­
sokat kérdezett meg Tiberius őletsorsa felöl, s ha­
bar ezen vádnak egyetlen egy szava sem volt 
igaz. Sejanus tizenkét tanúval annak csakugyan 
mcglörlcnlel bizonyította, ennek folytán, ducaru 
annak, hogy Agrippinu Tiberius császár elölt Claudia 
Pulehra ártatlanságát hangoztatta s arra esküje! 
is felajánlotta, Claudia Pulehra es állítólagos ked­
vese Furuius elítéltettek.

Sejanus lelt az ur Komában, az egész vá­
ros közelébe furakodoll, hogy a mindenható mi­
niszternek egy-egy mosolyát kiérdemelhesse.

(Folytatása következik).

S ze rke sz tő i üzenetek.
Mull heti számunkban — többek állítása sze­

rint valóikul .Kuniéval herceg" eim alatt meg­
jelent hir szerzője: ./.etis". Hogy ezen álnév kil 
rejt, azt legnagyobb sajnálatunkra el nem árul­
hatjuk.

M. Gy. Völgyifalu. Mois Gyula ur és Huoksiadt 
Jenő közölt felmerült lovagias ügyre vonatkozó 
jegyzőkönyvet a helyszűke « az idő rövidsége miatt 
csak legközelebbi számunkban közölhetjük.



ALSO-LENDVA. 1904 . ALSO-LENDVAI HÍRADÓ1 VASÁRNAP FEBl'Á R  21.

NYIIrTTÉR.*)

Visszapillantás a múltra.
Az „ANo-ljoudvai Híradó* február 7-iki nyílt - 

tér rovatában megütközéssel olvastuk a posluhúz- 
uál történteket és a kényszer lielyzetböl kifolyó 
következményét. Kz idézi elő emlékünkbe azon 
voszlosségct. amely a múltban köztiszteletben é- 
szeretet ben részesült T. Síéin Antal volt post ■- 
mester ur elhunyta alkalmából -  lendvai publi­
kumra báromlott az által, hogy utóda nem az ö I 
szellemét képviseli.

Lehel, hogy jelenleginek előbbi állásán nem 
volt alkalma szellemesebb társasággal érintkezhetni | 
es igy a gyakorlatban volt idegességénél fogva j 
mos! korlaton túl alkalmazkodik, ami természetes — 
hogy ennek folytatása Alsóleudváii nagy hátrányára 
válik és nyugalmát kockáztatni fogja.

Én is a múltkor részesültem érdemetlenül | 
azon elbánásban — amidőn a postaszobiba be­
léptem és a korláton kívül a köztéren álló posta- ' 
mester m-ral közeibe találkoz'.a 11 és nekio szokott , 
mód szerint illedelmesen k iszöntem, ö oly bár- 
dolatlau tekintetet vetve reám s elfordulva -  kö­
szöntése nőt el nem fogadta, ami engem valóban 
meglepett — mert a történtek dacára előtte való I 
napokban egész, illedelmesen vállunk el egymástól. | 
Eltávozásomkor ismét köszöntöttem, de a posta­
mester ur akkor sem méltózlatott ezt elfogadni, 
ami természetes következni -nye leend, hogy tolom  ̂
jövőben köszöntést viszont nem v.irhat.

Pedig hálával tartozik nekem azért, hogy | 
Tersánszky Margit rokonom ellen elkövetett dur- í 
vaságáért oly higgadtan adtam elő neheztelésemet j 
saját ügyvédje jelenlétében és ennek távoztával. : 
kedves nője marasztalására égé z. szelídséggel tár­
gyaltuk az egész ügyet körülményese,1, melynek 
alapján bátor voltam postainsteril • nagyságai 
némileg okozni azért, hogy ismerve férjén ;k feke- 
zellen ideges természetét, — miért árulkod itt kiadó­
jának tájékozatlan tette felett, amit megbírálva 
nem is leheléit sértés.

Tudom i '  >m szerint az egész eseménynek 
az volt az il ipja, hogy Tersánszky Margit a gépnél 
állva, választ várt, ami sokáig nem érkezett és ö 
lassan kopogtatott válaszért, amidőn postamester 
ur gyakornok húga szolt uekic, miért nem ütöd 
jobban? — erre T. Margit azt kérdezte, úgy üssem 1 
mint a postamester ur? erre a fónökuöje feiingerült

- miért nem mondja ezt társnőjének, hanem az j 
ö urára. Ezt T . Margit minden sértés nélkül ! 
mondhatta, inért a postamester regi gyakorlottsá­
gaiul fogva az ütemet gyakorlottabban kezelheti 
es általánosan ismert idegességénél fogva nem is 
lenne türelme ily hosszabb várakozásra és igy ke­
ményebben sürgetné a választ.

Ez volt tehát in l >k arra, hogy üt a l j a s  
s z e m te le n n e k  elnevezte - anélkül, hogy tükörbe 
nézett volna — amit el nem tagadhatja, mert én 
tan félóra hosszat magyaráztam neki az aljas szó- t 
link a jelentőségét cllenmondás nélkül magyarázva, 
ha esetleg én hallomás útin olyat mondanék posta­
mester urra egy il ik személynek, ami valótlan és 
arra azt mondaná, hogy ez alj is rágalom, nem 
lenne okom ezt zokon venni, d ■ foly alva ha 
én kedves nőjének most azt mondanám, hogy 
a l ju s  s z em te len ,  nem várhatnám e postamester 
űrtől egy úgynevezett pofont - természetes csak 
úgy ha lehetne. — Erre azt méltóztatott mondani, 
ja  de ez felesége 11. —■ É11 sajnálatomat fejeztein 
ki nem ugyan a következményre vonatkozólag

- hanem az előzményen alapuló egész eseményre, 
hozzátéve, hogy egészben nem csodálkozom a M>»is 
tanító ur hirtelenségen — mert ö habár még nem 
nője — de választott jegyese és igy a pezsgő vére 
nem engedte, hogy - a jogtalanul megtámadott 
védtelen nő becsületsértését — meg ne torolja.

Postamester ur legsúlyosabb panasza volt 
előttem, hogy T. Margit levelezett a nagydorogi 
posta kiadóval és hogy attól tudakozódott az ö 
múltjáról. Ezt legalább 5 —tí-or ismételte, ami uny 
nyira feltűnt — hogy neki positiv tudomásának kell 
lenni arról, mintha csak olvasta volna a leveleket 
— és attól tartott, hogy valami oly hir jöhetne 
küztudoiuásru. ami a múltját nőm ilyositana. Erre 
én némileg adtam felvilágosítást. De az ö felvilá­
gosításával összegezve — hogy a  vitábu tán 2  kiadó 
kisasszonyt is bele ne vonjuk, hagyjuk ezt az eszm e­

’l Az e  rovat közöltökért nőin vállal felelős a  szork

cserét aludni, — de csendesen. -  hogy ez fel 
ne ébredjen . . .

E miatt a levelezés miatt postamester urék 
már régen kerestek ürügyet T. Margitnak eltávo­
lítására — és hogy helyette saját rokonát alkal­
mazhassa, de hisz ezt a eélt úgyis hamar elérték 
volna, mert a T. Margit maga kijelentette, hogy 
csak májusig kíván maradni ■ - igy ezt postames 

ter ur szelidebb modorban is kiválthatta volna, vagy 
szabáíyszerüleg ti heti felmondással élt volna. vagy. 
elleneseiben végleg kielégített" volna. De hisz ily 
durva módón meg cseléddel sem lehet elbánni 
mai korszakban annál kevésbé olyannal, aki 
születésénél és képzettségénél fogva nem áll alább 
nálánál.

A február 14-iki nyílttéri - Varga Sándor 
által aláirt orcában nyilatkozatot úgy velem I 
az egész lendvai társadalom csak megvetéssel ol­
vasta és ettől undorra! fordult el, tehát ón is 
az, előre bocsátottak után -  nem tartom érde­
mesnek ennek cáfolatába bocsátkozni, mégis cso­
dálatomat kell kifejeznem, hogy olyan emb »r, ki 
egy tisztességes hölgynek vakmerőén azt merte 
szembe mondani, hogy a l j a s  sz em te len ,  amiért 
meg is lakolt és soha nem fog feledékenységbo 
menni. -  az mer újból oly aljas tettre vetemedni, 
hogy az ö korlátolt eszével bírálatba bocsájtkozik 
az illető hölgy esetleges és n il o>ny betegségébe, 
ami gyógyítható. — De ha ö nőin máshová — 1 

hanem többször tükörbe nézne, abban megtalálná , 
a conduitját és a saját, tán gyógyithatlan beteg- j 
sógének fényképét.

Az ü betegségében benn foglaltatik még az 
ntonállási kísérlet is — inért nyilatkoznia szerint 
útját akarja állni a volt kiadója jövőjének is — 
hamis és lelketlen be vádolás állal -  amit külön­
ben nem ö reá hízták —  és örüljön, ha maga 
megmaradhat állasában. Mert az ö álhtása és 
szavai szerint, a diplomáját is elvesztheti.

Már a tisztelt lendvai publikum éhből lát­
hatja, hogy ilyen egyénben nem lakozhatik a lélek, 
csupán esak a pára.

Cili Varga Sándor postamester urnák még 
mindig jó  akarója vágyok —  ha azt tanácsolom, 
hogy vagy tanuljon hiedelmet és maradjon cn- 

I nők korlátán belül — vagy saját jobb léiéért 
1 nyújtson be minél előbb kérvényt a Nagytekiiitctü 

Posta Igazgatóságnak, hogy In  legközelebb nyílik 
Alsólcndvainil im g jövedelmezőbb postamesteri 

1 állás, legyen kegyes -  közkívánatra — azt ke­
gyednek juttatni, mert ily n  vulkanicus természete 
mellett a magasabb hívóm á ll" lendvai társadalom 
légii igyobh része agy se n kíván vele érintkezni,

■ de igy legalább azon figyelemben részesülhet, 
hogy igen sokan szive- • 1 fogják kikisérui a vo­
nathoz.

Jó  akarója

M atyasovszky V ince.

N y ilt  s z ó z a t

A lsólen dva lovag in * érze lm ű  n ag y  K ö­
zön ségéhez.

M élyen  tisz te lt  n a g y  K ö z ö n s é g !

Sajgó szívvel gondolok vissza a Varga Sán­
dor ur alsóleudvai postamester altul velem szem­
ben okadatolatlanul elkövetett sértésekre, melyeket 

miután a nagy Közönség vette igazságos ügye­
met kezébe - egyszerűen esak visszautasítok ama 
kijelentésein kapcsán, hogy most már nem tekint­
hetem magainat Varga ur által megsértettnek ; 
mert sértéseiért nekem Alsólendva lovagéi- érzelmű 
nagy Közönsége szolgáltatott olyan fen vés elégté­

telt, milyent csak egy ártatlanul meghurcolt véd­
telen no nyerhet.

H álával e lte lt szívvel és öröm kiinyek közt 
je le n te m  ki ugv a inagam , m int a  szem ély em ben  
m egsértett posta- és  távírd a kiadóitok, de a véd ­
telen  hölgyközönség nevében is AlsOlendva lo v a ­
gin- er/.el iiu nagy K özönségének legm élyebb kö- 
szünetem et eg ycslcg  es összesen  am a lovagins 
s álta lam  soha el nem  fe le jth ető  nem es e l já rá s á é r t , 
m elylyel -/.e,Helyemben a m egsértett hölgyközünség 
érd ekeit fölkarolni, a jellom o zhetleii tám ad ással 
szem ben azokat incgvédcim czui é s  nekem  é rd e ­
m em en tűi e légtételt adui m éltó ztato tt.

Ö rökre lekötelező  halás érzette l köszönöm  
meg m ég egyszer ez t a nagy kegyet, m elylyel az 
ö nigazo lás kötelességének is e le je i venni u iéllöz- 
la to tt s m ondhatom , hogy m ost m ár szivem ben 
m egbocsátva és  drága em lékkel távozom  uj o tth o ­
n om ba.

Az Isten é ltesse  a  védtelen nők érdekeit 
olyan es tudom ásom  szerint osztatlan  od aadással 
felkaroló Alsólendva lovagin- érzelm ű nagy K ö zön ­
sé g é t ; ad jon  m ás vidéknek is ilyen lelkesülő s 
inéiv tiszte letre m indenkor erd em es közönségét.

Isten  önökkel.
A lsólendva. 1904 . február 2 0 .

K iváló tiszte lette l s halás érzelm ek kel:

T e r s á n c z k y  M a r g it
tőrék-szcnt-miklósi posta- es távírda kiadóul).

Hirdetések.

köhögés. légzőszervek

orvosi szaktekintélyek ajánlják nz

I. s z á m ú  J ó z s e f - t á p t é á t .
Székrekedésnél, tulhizásnál, emésztési zavaroknál és 

mint vértisztitót a

II. s z á m ú  J ó z s e f - t á p t é á t .
Kgy dóim/, ára 25 krajcár Kapható Tőrök Jo/soí 
gyógyszertárában. N'eruda Nándor drogiH-riájáhan IV. 
kér.. Kossuth l.ajos-utra es llrázay Kálmán nagyke 
resk-deséhon IV kér. Miizeum-kőrut. I.oitgeli János 
Ksztcrgomhan, Joó Klemér drogueriáhan Kékés-Csa- 
hán. Lengyel Sándor kereskedésében Tata-Tóvároson. 

FőszétkUldés:

V O G L E R  J Ó Z S E F  d r o g u i s t a .  
BUDAPEST. Flor-utca 4 szám.

1(1 dolmz megrendelésnél és a pénz beküldése mel­
lett bérmentve.

Burg’onyaeladás.
A helybeli uradalm i föbérnökségn él fa j­

tiszta, egészséges vetőm agnak a lkalm as p r o f .  

M á r k e r - f é l e  b u r g o n y a  k e r ü l  e lad ásra  

m m -kint .‘P fio  koron áért.

M egrendelhető a  föbérnükség i k ö z p o n t i  

i r o d á b a n .
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Telefon 12 92. Gyár: VÖCKEABRUCK (Felsö-Ausztria.)

A Z B E S Z T - C E M E N T - P A L A  ■ 
H A T S C H E K  L A JO S  S Z A B

________ E l p u s z t í t h a t a t l a n ,  k ö n n y ű ,  t e t s z e t ő s ,  o l c s o  é s  t ű z á l l ó  t e t ö - f e d ö a n y a g .  - - = —

ETERNIT MÍTEK H A T S C H E K  L A J O S  BEI) A PEST, VI., Andrássy-ul 33.
Elsőrangú  re fe ren c iák . — Jótá llás. Évi gyártás 1500 k o c s i r a k m á n K é r j e n  ism erte tést. jv

ir T T T T T v v v T T  t  »  v  »  v  t  v  v í v  '  ; „  v aa . m1 , v  v ~r: -.-r-i-r-rr*. R v . v r r . '  '  rr»r;^ r r , r^; iP jprrvp \ ̂

Crlobus* műtrágya keverék.

Tisztelt Gazduram!

Tud ja  Ön azt jó l, hogy: 
ha nem vet, nem is arat

H a  Ir h á t  Ö n  a r é t j é r ő l  m á r a z  e lső  é v b e n  d u p l a  

és .1 tö b b i é v e k b e n  az  e d d ig in é l h á r o m  és n é g y s z e r  

‘g yo b b  e re d m é n y t e lé rn i k iv a n , a k k o r  t r á g y á z z a  r é t ­

j e i t  a z  én  „ G L Ó B U S  G . W * .  m ű trá g y a  k e v e ré k e m m e l.

L ó h e r  „ G L Ó B U S  M . J " -v e i trá g y á z v a  n é g y  és 

ö t s z ö r  n a g y o b b  e re d m é n y t ad a z  e d d ig in é l.

Z a b  „ G L Ó B U S  M . N u. trá g y á v a l trá g y á zv a  d u p l a  

z a b o t  és d u p l a  s z a l m á t  ad .

T o v á b b á  ta rto k  m ég  tav as z i és ő s z i b ú z a -  és á rp a ­

trá g y á t, v a la m in t  s ző lő tö ké n ek  va ló  trá g y a  k e v e ré k e t is.

E ze n  k i tű n ő  m ü trá g y a k e v e ré k e k . m e ly e k n e k  m i n d e n  

t a l a j o n  j ó  h a t á s u k  v a n  la v a s zs za l a  h ó o lva d ás  után  

a  m e llé k e lt  h a s z n á la t i u tasítá s  s z e r in t  le szn e k  a fö ld re  

e ls zó rv a .

„ G L Ó B U S "  m ű trá g y a  k e v e ré k  k iz á ró la g  csak n á la m  

kapha tó , 100 klg . 12 K.

K iv á ló  t is z te le tte l TODOR R . utőda

A  „ G l ó b u s 11 m ű trá g y a  k e v e ré k e k  h a s z n á la t i 

u tasítá sa I k a lá s z i ra lis  h o ld ra  s z á m ítv a . 

R é t t r á g y a : 1 0 0  kg . „ G L Ó B U S  W . I ) - .  ke ll la v a s z s z a l 

s zá ra z  id ő b e n  e ls zó rn i.

L ó h e rtrá g ya : ló i t  kg . „ G L Ó B U S  M 

: id

lesz m á re in  

a lk a lm á v a l e ls z ó rv a  és

&
V*C|

&
&
&

•Isö fe lé b e  

leges v a k a n d tn rá s o k  k ie g y e n lítv e .

Z a b trá g ya : S zá n tá s  u tán  1 0 0  1 0 0  kg . „ G L Ó B U S  M .

N “ . trá g y á i ke ll e ls z ó rn i és e z u tá n  a  z a b o l b e v e tn i.

N yári á rp a tra g ya : „ G L Ó B U S  G . D*. a z  e ljá rá s  u g y a n a z , 

m in t a z a b n á l.

Búza, Rozs es Téli á rp a trá g ya : K o ra  m á rc z iu s  hó ­

ban s zá ra z  idő  a lk a lm á v a l 5 0  - 7 0  kg. „ G L Ó B U S  

M . T " .  e ls zó ra n d ó .

K u k o r i c z a t r á g y a ; H a  g ép p e l v e i, úgy a h a rm a d ik  s z á n ­

tás u lá n  1 0 0  - 1 3 0  kg . „ G L Ó B U S  A . K . S “ . ke ll 

e ls zó rn i és a  m e g m ű v e lé s t szo k á s  s z e r in t  f o ly t a t n i :
VÍÁ ha ped ig  kéz:E d  v e i. li le töl e j; tö lté s re  d o lg o z ik , úgy
v*w lo o  1 :to  kg,, „ G L Ó B U S A . K . S “ . a  m á r  b ev etett

vV m a g ra  e lles z s zó rv a .

S z ö l ö t ö k e t r á g y a : K o ra  lavaszszn il s z ó rjo n  a  tő kék  so-

iá i rá b a  1 0 0  kg. „ G L Ó B U S E . 0 " .  v a la m in t  k ö z v e tle n

á í a z  e lső  k a p á l ás e lö li is isin ét 1 0 0  kg . „ G L Ó B U S
E . 0 “ . m e ly trá g y á z á s  u lá n a m e g m ű v e lé s t m in i
m á s k o r fo ly tfH ja .

Czégtu-
lajdonos K ra sch o v e cz  J ó z s e f  C sá k to rn y a .

Nyomatotl Balkányi Ernő gyorssaitőján, Alsó-Lendván.


